
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8,5/339 - Type: R200

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8,5/339 - Type: R200
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2009045
Mfr. No.: 3000174
Diameter (in): 0.339
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 8,5/.339 Typ: R200

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels. Dieses Produkt ist ein Zubehör für Seater
mit Crimp und BankRestSeater von Triebel. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, bitten wir Sie, die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel korrekt in den Seater eingesetzt ist, bevor Sie mit dem
Laden beginnen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um Beschädigungen am Produkt zu verhindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Geschosssetzstempels mit Ihrem Seater, um sicherzustellen, dass er
richtig funktioniert.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Geschosssetzstempels vorhanden sind.

Installation

Setzen Sie den Geschosssetzstempel vorsichtig in den Seater ein.
Stellen Sie sicher, dass der Stempel fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung

Platzieren Sie das Geschoss im Seater.
Drücken Sie den Seater vorsichtig herunter, um das Geschoss zu setzen.
Achten Sie darauf, nicht übermäßig Druck auszuüben.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie den Geschosssetzstempel nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig gereinigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des TRIEBEL Geschosssetzstempels wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder Ihren Händler. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für
Sicherheitsanfragen haben. Bei Fragen zu Rückrufaktionen oder unsicheren Produkten besuchen Sie die EU Safety
Gate Plattform.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von der ordnungsgemäßen Verwendung und Wartung
abhängt. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TRIEBEL Seaterhead
Caliber 8,5/339 Type: R200

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use of this product. Please read the following information carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the TRIEBEL Seaterhead is used only for its intended purpose as an accessory for Seater with
Crimp and BenchRestSeaters from Triebel.
Always follow the manufacturer's instructions and recommendations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you encounter any issues or concerns regarding the product, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when
handling the product.
Ensure the work area is clean, dry, and welllit to avoid accidents.
Do not exceed the maximum diameter specifications (0.339 inches) when using the Seaterhead.
Avoid using the product with incompatible equipment or materials.
Follow all safety protocols related to the use of crimping and seating tools.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials required for installation.
Ensure that the workspace is free of clutter and hazards.

Installation:

Attach the TRIEBEL Seaterhead securely to the compatible seating tool.
Follow the specific instructions provided in the tool's manual for proper attachment.

Usage:

Before using the Seaterhead, doublecheck that it is securely attached and functioning correctly.
Use the Seaterhead as directed in conjunction with the crimping and benchrest seating tools.
Monitor the process closely to ensure no unexpected issues arise.

PostUsage Care:

After use, clean the Seaterhead to remove any debris or residue.
Store the product in a dry, safe place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the TRIEBEL Seaterhead in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check for any recycling options available in your area to ensure environmentally responsible disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manual or contact your local
retailer for assistance.



Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and precautions, you can ensure a safe and effective
experience with the TRIEBEL Seaterhead. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Caliber 8,5/.339 Type: R200

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead. Este accesorio está diseñado para su uso con Crimp y
BenchRestSeaters de Triebel. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo
del producto. Esta guía proporciona instrucciones claras y concisas para su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Evita el uso del Seaterhead si muestra signos de daño o desgaste.
Utiliza el Seaterhead solo para su propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad.
No fuerces el Seaterhead más allá de sus especificaciones técnicas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas de operación del Seaterhead durante su
uso.
Si sientes que el Seaterhead se atasca o no funciona correctamente, detén su uso inmediatamente.
No modifiques el Seaterhead de ninguna manera. Cualquier modificación puede comprometer la seguridad y
el rendimiento del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.
Coloca el Seaterhead en el Crimp o BenchRestSeater de Triebel, asegurándote de que esté bien
fijado.
Verifica que todas las conexiones estén seguras antes de proceder.

Uso:

Ajusta el Seaterhead según las especificaciones del proyecto.
Realiza pruebas en materiales de desecho antes de usar el Seaterhead en proyectos finales.
Sigue las instrucciones del manual de usuario del Crimp o BenchRestSeater para un funcionamiento
correcto.
Mantén siempre el área de trabajo ventilada.

Instrucciones de Eliminación
El Seaterhead debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos
industriales.
No arrojes el Seaterhead a la basura común. Consulta con un centro de reciclaje local para una eliminación
adecuada.
Si el Seaterhead está dañado, asegúrate de seguir los procedimientos de eliminación seguros para evitar
lesiones.

Información de Contacto para Soporte
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, consulta el manual del usuario o
contacta a tu distribuidor. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo del TRIEBEL Seaterhead
Caliber 8,5/.339 Type: R200. Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras un producto
defectuoso o inseguro, repórtalo a las autoridades correspondientes y verifica actualizaciones sobre retiradas de
productos en la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour TRIEBEL Seaterhead Calibre
8,5/.339 Type: R200

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le TRIEBEL Seaterhead de manière sûre et efficace. Il
contient des informations importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du Seaterhead pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Si vous constatez un défaut ou un problème, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.
Tenezvous informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation du Seaterhead.
Ne forcez jamais le Seaterhead audelà de ses spécifications techniques.
Évitez de toucher les pièces mobiles pendant l'utilisation pour prévenir les blessures.
Ne modifiez pas le Seaterhead d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou ses performances.
Utilisez le produit dans un environnement bien éclairé et dégagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Fixez le Seaterhead à votre banc de travail en suivant les instructions fournies dans le manuel.
Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer à utiliser le produit.

Utilisation :

Placez le projectile dans le Seaterhead avec précaution.
Appliquez une pression uniforme lors de l'utilisation pour éviter tout endommagement.
Ne laissez pas le Seaterhead sans surveillance pendant son utilisation.
Après utilisation, nettoyez le Seaterhead pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Éliminez le Seaterhead conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les équipements électroniques et les accessoires de
rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre TRIEBEL Seaterhead, veuillez consulter le
manuel ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle à portée de main pour
faciliter l'assistance.

Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Caliber 8,5/.339 Type: R200

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e
sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e garantire
un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si sospetta che sia difettoso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le aggiornamenti sulle revoche dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso del Seaterhead.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche tecniche indicate.
Assicurati che il Seaterhead sia saldamente fissato prima di utilizzarlo.
Evita il contatto con sostanze chimiche aggressive durante l'uso e la pulizia.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e piana.
Fissa il Seaterhead al tuo banco di lavoro utilizzando gli strumenti appropriati.
Verifica che il Seaterhead sia allineato correttamente prima di procedere.

Uso

Regola il Seaterhead secondo le specifiche del calibro 8,5/.339.
Inserisci il proiettile nel Seaterhead con attenzione.
Esegui la crimpatura seguendo le istruzioni del produttore.
Dopo l'uso, pulisci il Seaterhead con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un centro di assistenza
autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un'esperienza d'uso positiva e sicura con il TRIEBEL Seaterhead. La
tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a contattare le autorità competenti in caso di dubbi o
segnalazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.339 Typ: R200

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim punktem
wsparcia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i dobrze oświetlony.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania produktu, aby uniknąć kontuzji.
Przestrzegaj instrukcji dotyczących montażu i użytkowania, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż Seaterhead:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj Seaterhead na odpowiednim urządzeniu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i mocowania są prawidłowo dokręcone.

Użytkowanie Seaterhead:

Używaj Seaterhead zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed każdym użyciem upewnij się, że produkt jest w dobrym stanie.
Po zakończeniu pracy oczyść produkt z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione przez prawo lokalne.
Sprawdź, czy produkt można poddać recyklingowi, i postępuj zgodnie z odpowiednimi wskazówkami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w swoim regionie.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek i zaleceń, możesz zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania TRIEBEL Seaterhead. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o
ewentualnych przypomnieniach dotyczących produktu.
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä lisävaruste on suunniteltu käytettäväksi Seaterin
kanssa, ja se sisältää Crimp ja BenchRestSeaters ominaisuudet. Tämän oppaan tarkoitus on varmistaa turvallinen ja
tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät tuotetta vain suositeltujen lisävarusteiden kanssa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisista käyttömenetelmistä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, jotta vältät vahingot.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa.
Kiinnitä Seaterhead tiukasti Seateriin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki liitännät ovat turvallisia ja tiukkoja.

Käyttö:

Käynnistä Seater ja tarkista, että se toimii oikein.
Säädä asetukset tarpeen mukaan ja varmista, että ne ovat käyttäjän mukaisia.
Seuraa tuotteen käyttöä koko ajan ja varmista, että se toimii odotetusti.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Lopuksi
Kiitos, että valitsit TRIEBEL Seaterheadin. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista tarkistaa säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuusuutiset.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.339 Typ: R200

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att användas med Seater med Crimp och
BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterheads.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att använda produkten om du märker några avvikelser i dess funktion.
Använd endast produkter och tillbehör som är godkända av tillverkaren för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan installation.
Följ installationsanvisningarna i den medföljande manualen noggrant.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning

Sätt på dig skyddsglasögon och handskar innan du börjar.
Anslut Seaterhead till den angivna enheten enligt manualens anvisningar.
Justera inställningarna i enlighet med specifikationerna för det ammunition du arbetar med.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten bör kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Separera komponenter av plast och metall för återvinning där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead. Tack för att du prioriterar säkerheten.
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Návod k bezpečnému používání TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Caliber 8,5/.339
Type: R200

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu TRIEBEL Seaterhead Caliber
8,5/.339. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte veškeré pokyny a informace v manuálu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečnost produktu přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl produkt používán na stabilním a bezpečném povrchu.
Při používání produktu dodržujte doporučené postupy a techniky.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní vzdálenosti od ostatních osob během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný.

Instalace:

Pečlivě nainstalujte Seaterhead podle pokynů v manuálu.
Ujistěte se, že je správně upevněn a stabilní před použitím.

Použití:

Používejte Seaterhead pouze s kompatibilními Crimp a BenchRestSeaters od Triebel.
Sledujte všechny pokyny pro použití uvedené v manuálu.
Po dokončení používání produkt důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Před likvidací se ujistěte, že je produkt vyčištěn a neobsahuje žádné nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti a použití produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali TRIEBEL Seaterhead. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


